
   

 

   

 

Festival fransaskois – 40e édition  
Plan de commandite | Sponsorship plan 

 

Résumé du festival | Festival's summary 

Le festival fransaskois aura lieu du 7 au 9 juillet 2023 au camping de Pike Lake (près de 

Saskatoon). Le Festival fransaskois est le seul festival francophone de musique en été de la 

Saskatchewan. Il est organisé depuis 2014 par le Conseil culturel fransaskois (CCF). 

L’événement, auparavant connu sous le nom de Fête fransaskoise, existe depuis 1980. 

The Festival fransaskois will take place from July 7th to 9th, 2023 at Pike Lake campground 

(near Saskatoon). Festival fransaskois is Saskatchewan's only French-language summer music 

festival. It has been organized since 2014 by the Conseil culturel fransaskois (CCF). The event, 

formerly known as Fête fransaskoise, has existed since 1980. 

 

 

Concept | Concept 

Le festival fransaskois est un lieu de rencontre et d’échanges pour les francophones, 

francophiles et amateurs de festivals. Des artistes fransaskois ainsi que des musiciens 

canadiens seront de la fête ! 

Cette année, le thème est Femmes d’ici. Notre partenariat avec Entr’elles Regroupement 

femmes Saskatchewan mettra de l’avant des spectacles et des activités spéciales. Nous 

voulons aussi créer une ambiance propre aux rencontres et aux échanges. En après-midi, 

plusieurs activités et ateliers pour les familles seront organisés. En soirée, des spectacles 

diversifiés plairont à un large public.  

The Festival fransaskois is a gathering place for Francophones, Francophiles and fans of 

festivals. Fransaskois artists are honored with artists from Western Canada. Each year, some 

big names in Canadian music are also invited! 

This year, the theme is Local Women. Our partnership with Entr’elles (women group) will 

feature shows and special activities. We also want to create an atmosphere suitable to 

exchange and discover. In the afternoon, several activities and workshops for families will be 

organized. In the evening, diversified shows will please a wide audience. 

 

  



   

 

   

 

La programmation | Program 

Cette programmation est pour vous donner une idée générale. La programmation du 

festival sera présentée au printemps. 
 

This program is to give a general idea. The festival’s programing will be presented later. 
 

 
Vendredi soir :  Spectacle présenté par Entr'Elles | show presented by Entr'Elles 

Friday evening Spectacles grand public | shows for all ages 
 

Samedi en journée :  Activités familiales, ateliers et jeux d’eau 
Saturday day time Family activities, workshops, and water play area 

Activité spéciale pour les adultes | Special activity for adults 

 
Samedi soir :   Spectacles grand public  

Saturday evening Shows for all ages 
 

Dimanche matin :  Activités de relaxation et spirituelles 
Sunday morning Relaxation and spiritual activities 

 

 

 

  



   

 

   

 

Clientèle cible | Target audience 

Les fransaskois et les francophones sont le publique ciblé en général. Pour les spectacles de 

soirée, nous souhaitons intéresser plus de francophiles. Le samedi en journée, les familles 

sont principalement visées. Il est aussi important d'offrir une programmation qui plaira aux 

jeunes, car le festival fransaskois était une initiative jeunesse à l’origine. Il est aussi important 

de ne pas oublier les ainé.es. Le festival implique les associations provinciales dans la 

programmation et pour faire la promotion auprès de publics plus spécifiques. 

Fransaskois and Francophones are the general target audience. For evening shows, we want 

to interest more Francophiles. On Saturday during the day, families are mainly targeted. It is 

also important to offer programming that will appeal to young people, because the 

Fransaskois festival was originally a youth-led initiative. It is also important not to forget the 

elders. We work in partnership with many provincial associations regarding the programming 

and to target specific public to join the FrancoFUN. 

 

Plan communication | Communication Plan 

Annonces dans les radios francophones et anglophones. Plus de 500 affiches distribuées dans 

les communautés francophones, au camping de Pike Lake et dans les centres touristiques. 

Des programmes avec des espaces promotionnels pour les partenaires. Annonce avec City 

Life. Annonces dans les journaux et radios anglophones et francophones.  

Advertisements on French and English radios. More than 500 posters will be distributed in 

Francophone communities, at the Pike Lake campground and in tourist centres. Programs with 

promotional spaces for partners. Announcement with City Fife. Advertisements in English and 

French newspapers and radios. 

 

Présentation de l’organisation | Presentation of the organization 

L’objectif principal du Festival fransaskois est de représenter et célébrer la culture, traditions 

et les arts francophones au travers de concerts et activités. C’est également une opportunité 

de développement social, culturel et artistique pour les communautés francophones et un 

acteur majeur dans la mise en avant de la diversité culturelle en Saskatchewan.  

The Festival’s main purpose is to represent and celebrate francophone culture and art through 

concerts and activities. It is also a means of social, cultural, and artistic development for 

Saskatchewan communities and an important actor in Saskatchewan diversity. 



   

 

   

 

Description du programme de commandite | Sponsorship program 

Les commanditaires du Festival fransaskois recevront, en échange de la totalité de leur 

investissement en argent ou en produits/services, la visibilité suivante* :  

Investors in the Festival fransakois will receive the following recognition based on the total 

investment of money and/or in-kind services/products*: 

 

* Les commanditaires seront mentionnés dans le matériel promotionnel imprimé si l'investissement précède 

la date d'impression. 

Qualifying investors will be mentioned in litterature that has not yet gone to print at the time of investment.  

 


